
21 августа чрезвычайная сессия 
Генеральной Ассамблеи ООН едино­
гласно приняла резолюцию по ближ­
невосточному вопросу, предложен­
ную так называемой Арабской Ли­
гой (т.е. союзом арабских государ­
ств Ирака, Иордании, Ливана, Ли­
вии, Судана, Сирии, Объединенной 
Арабской Республики и Йемена), 
к которой присоединились не вхо­
дящие в не^ арабские государства 
Тунис и Марокко. Резолюция содер­
жит, во - первых, призыв ко всем 
членам Арабской Лиги соблю­
дать невмешательство во внутрен­
ние дела друг друга, зафиксирован­
ное в пакте Лиги, и, во-вторых, пред­
ложение генеральному секретарю 
ООН содействовать осуществлению 
«целей и принципов хартии ООН по 
отношению к Ливану и Иордании ... 
и таким образом способствовать от­
воду в ближайшее время иностран­
ных войск из этих стран».

В течение двухнедельных прений 
на чрезвычайной сессии Генераль­
ной Ассамблеи ООН, о которых 
частично сообщалось в нашей газете, 
ясно определились три позиции в 
ближневосточном вопросе среди чле­
нов Ассамблеи: позиция Запада, по­
зиций СССР и позиция африканско- 
азиатских государств-членов ООН.

Позиция Запада, возглавленного 
США, осуждала «косвенную агрес­
сию на Ближнем Востоке и требо­
вала посылки полицейских сил OQH 
для стабилизации положения в дан­
ном районе, в результате чего стало 
бы возможным вывести оттуда ан­
гло-американские войска. Позиция 
эта в несколько смягченном виде 
была сформулирована в резолюции 
Норвегии.

Позиция СССР требовала немед­
ленного отзыва американских и бри­
танских войск и была сформулиро­
вана в советском проекте резолюции, 
в котором ООН предлагалось взять 
на себя надзор за немедленный 
отвод этих войск.

Сформулированная в резолюции 
позиция африканско-азиатской груп­
пы стран, возглавленной Индией, 
сводилась к предложению полного 
отвода англо-американских войск.

Было совершенно очевидно, что ни 
советская, ни африканско-азиатская 
резолюция не смогут собрать необ­
ходимых для проведения их двух 
третей голосов. Однако африканско- 
азиатская резолюция могла отвлечь 
некоторое количество голосов, необ­
ходимых для принятия резолюции 
Норвегии, т. е. Запада. Положение 
казалось безвыходным, когда, нако­
нец, выступила на сцену Арабская 
Лига со своим проектом.

Вначале многие относились весьма 
скептически к самой возможности 
такого выступления: ведь в Араб­
скую Лигу как раз входили те госу­
дарства, конфликт которых и при­
вел к настоящему кризису: Объеди­
ненная Арабская Республика, Иорда­
ния и Ливан. Однако работа 
матии сделала свое дело, и 
можное стало возможным.

Главную заслугу в этой
приписывают специальному послан­
нику президента США Роберту Мер­
фи, которому удалось убедить пре­
зидента Объединенной Арабской 
Республики Насера в том, что, во- 
первых, США не намерены допу­
стить подчинения одного за другим 
всех государств Ближнего Востока 
Египту, и, во-вторых, что в случае 
падения нынешнего неустойчивого ганизация 180 
режима в Иордании Израиль почти 
наверное захватит иорданскую тер­
риторию к западу от реки Иордан, 
что заставило бы Насера вступить в 
войну, которой он не желает и к ко­
торой просто не готов. [

Какое значение будет иметь при- ‘ лось в Женеве 21 августа. Доклад 
нятая ООН резолюция для после- j этот передан международной печати 
дующего развития событий — пред-, после того, как с ним ознакомились 
сказать сейчас трудно. Все будет за-! все правительства стран, участво- 
висеть от дальнейшего поведения. вавших в совещании.
Насера. Терретически Арабская | В докладе совещания не указы- 
Лига гарантирует невмешательство вается точно, сколько наблюдатель- 
своих членов во внутренние дела 
друг друга.' Но в прошлом Арабская 
Лига больше ёпособствовала между- 
усобной борьбе арабских государств, 
чем устойчивому миру между ними. 
Основанная в 1945 г. в целях укреп­
ления независимости арабских госу­
дарств, она обычно оказывалась ин­
струментом в руках своих наиболее 
сильных членов.

Для выполнения резолюции гене­
ральный секретарь ООН Хаммар­
шельд отправился на Ближний Во­
сток. Многое будет зависеть от то­
го, как он выполнит свою миссию. 
Большинство наблюдателей выска­
зывают убеждение, что в случае 
отвода англо-американских войск из 
Иордании и Ливана, обе эти страны 
очутятся полностью в руках Насера.

дипло- 
невоз-

работе

ter Liberation * Издип вмерммсмш Номпета ОсиФипеш * Beräasgeber: Amerikanisches Befreinogskoiÿïtee
1 i

Кризис на Дальнем Востоке
В то время как ближневосточный кризис близок 

разрешению, положение на Дальнем Востоке обо- 
“ коммунисти-

Успех международной атомной конференции
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стрилось. В продолжение всей недели 
ческая береговая артиллерия почти не прекращала 
обстрела острова Квемой, находящегося в руках пра­
вительства Чан Кай-ши. Одновременно военно-мор­
ские суда коммунистического Китая пытались вы­
садить десант на острове Туньтинь, расположенного 
в 30 километрах к югу от Большого Квемоя.

Хронологически события разворачивались сле­
дующим образом:

В пятницу 22 августа воздушные силы коммуни­
стического Китая совершили 90 полетов над острова­
ми, занятыми войсками Чан Кай-ши. Это была с&мая 
крупная военная операция за последние 10 лет. 
Советская печать и радио об этом ничего не сообщи­
ли.

В субботу 23 августа между судами коммунисти­
ческого Китая и судами флота Чан Кай-ши произо­
шло ожесточенное морское сражение. Китайское 
коммунистическое агентство Синьхуа сообщило, что 
морской патруль пекинского правительства потопил 
военный транспорт. В советской печати никаких со­
общений об этом не было.

В воскресенье 24 августа войска пекинского пра­
вительства пытались высадиться на острове Туньтинь, 
но были отражены войсками Чан Кай-ши. Продол­
жалось морское сражение и произошел воздушный 
бой между самолетами обеих сторон. Правительство 
Соединенных Штатов отдало приказ Седьмому флоту 
США и другим судам на Дальнем Востоке «принять 
обычные предохранительные меры». Советская пе­
чать и радио все еще ничего не сообщали.

В понедельник 25 августа береговые батареи пе­
кинского правительства, расположенные против остро­
ва Квемой, выпустили тысячи снарядов. Морской бой 
продолжался. Московское радио в передаче в 5. ч. утра 
в первый раз дало краткое сообщение об этих собы­
тиях. В сообщении говорилось, что «Освободитель­
ная армия народного Китая 23 августа открыла огонь 
по военному транспорту Чан Кай-ши».

Во вторник 26 августа, на пятый день военных 
столкновений между войсками пекинского прави­
тельства и войсками Чан Кай-ши, усилился обстрел 
острова Квемой. Московское радио сообщило, что 
24 августа произошла тридцатиминутная артилле­
рийская перестрелка и что был потоплен миноносец 
флота Чан Кай-ши. Московское радио также сообщи­
ло, что Соединенные Штаты и силы правительства 
Чан Кай-ши проведут в сентябре месяце совместные 
маневры с участием морской пехоты. И только 26 
августа в своей передаче в 15 часов, москов­
ское радио, наконец, нашло подходящую формули­
ровку для сообщений о событиях в Тайваньском про­
ливе: оно сообщило, что восемь самолетов воздуш­
ного флота Чан Кай-ши совершил^ провокацион­
ный полет над территорией континентального Ки­
тая и что один самолет был сбит.

Западные и советские ученые при­
шли к совместному заключению, 
что для контроля над возможными 
атомными взрывами в случае окон­
чательного запрета необходима ор- 

контрольных пунк­
тов во всем мире.

Это заключение содержится в 
окончательном докладе междуна­
родного совещания экспертов по 
вопросу контроля над атомными 
экспериментами, которое закончи-

ных пунктов должны быть располо­
жены в каждой стране, но дается 
следующий перечень размещения 
пунктов по континентам: в Север­
ной Америке должны быть располо­
жены 24 наблюдательных пункта, 
в Азии — 37, в Европе — 6, в Южной 
Америке и Африке —16 пунктов, в 
Австралии — 7, в Антарктике — 4. 
Кроме того, 60 наблюдательных пунк­
тов должны быть расположены на 
различных островах и около 10 на 
специальных наблюдательных су­
дах. На каждом наблюдательном 
пункте, по заключению совещания, 
должны работать около 30 специа­
листов в различных областях науки 
и техники.

Выступая на пресс-конференции 
20 августа, президент Эйзенхауэр

Установив таким образом наличие «провокаций» 
со стороны правительства Чан Кай-ши, советские 
газеты и радио перестали сообщать подробности о 
дальнейших вооруженных столкновениях, что вполне 
понятно, т. к. эти подробности могли бы показать, что 
инициаторы столкновений китайские коммунисты, а 
не войска национального Китая.

Доказать это легко. С военной точки зрения Чан 
Кай-ши угрожать коммунистическому Китаю не Мо­
жет: по приблизительному подсчету западных во­
енных экспертов, китайская коммунистическая армия 
насчитывает два с половиной миллиона человек и 
располагает двумя с половиной тысячами самолетов. 
У Чан Кай-ши всего 300 тысяч бойцов и 500 само­
летов. Диспропорция слишком велика.

Большинство западных газет указывает на свй^ь, 
существующую между ослаблением напряжения ^яа 
Ближнем Востоке и возникновением конфликта на 
Дальнем Востоке. Западные наблюдатели считают, 
что действия правительства Мао Цзэ-дуна были за­
планированы во цремя пребывания Хрущева в Ще­
кине. Это лишний раз показывает, что коммунисти­
ческим руководителям не выгоден мир, и для рас­
пространения своего влияния они продолжают св0ю 
тактику разжигания так наз. «малых войн» и бес­
прерывных кризисов. Л

КАРТА ВОЕННЫХ ДЕЙСТВИЙ НА ДАЛЬНЕМ 
ВОСТОКЕ Из «Нью-Йорк геральд трибюн» (США)

Штаты

результатах же- 
экспертов по

заключении со-

международным 
оглашение могло

заявил, что Соед] ценные 
готовы прекратить i спытания термо­
ядерного оружия.

Основываясь на 
невского совещания 
вопросу обнаружен! я ядерных взры­
вов, президент Со единенных Шта­
тов предложил на 1ать переговоры 
великих держав ( 
глашения о npexpai ;ении термоядер­
ных испытаний по; 
контролем, причем 
бы заключаться ш год. По истече­
нии этого срока corj ашение могло бы 
.снова возобновлять :я. Далее Эйзен­
хауэр сообщил, ч о Соединенные 
Штаты готовы вс у пить в перего­
воры начиная с 31 эктября с. г. и с 
момента начала nej сговоров прекра­
тить испытания те >моядерного ору­
жия.

Президент отмез 1л значение до­
стигнутого соглаг ения на женев­
ском совещании те: нических экспер­
тов, которое позво; кет создать меж­
дународную систе гу, обнаружива­
ющую ядерные B3j Ььвы.

Английское пр al ительство также 
заявило о своей гс говности прекра­
тить испытание те >моядерного ору­
жия. В ноте, пере; шной советскому 
правительству, Ai глия предлагает 
совместно с Соедиь внными Штатами 
начать в Нью - Йс же 31 октября 
переговоры относи 
ции международно î системы 
тороля над таким

Во всех странах

ельно организа- 
кон- 

юглашением.
мира приветству-

Результаты
деятепьностн де Голля

Наиболее ощутимым результа­
том деятельности де Голля за ко­
роткий период его пребывания на 
посту премьер-министра было соз­
дание проекта новой конституции 
Франции. Цель этого документа у?*-} 
установить причины политической/ 
неустойчивости, породившей с конц& / 
войны 25 беспомощных правитель-/^ 
ств. Каждый во Франции знал (но^~ 
только де Голль желал изменит^)! 
что основным пороком французской 
политической системы были чрез­
мерные полномочия и права раз- / 
дробленного на многочисленные/ 
фракции и группы Национальной/ 
Собрания. Это громоздкое и непо-^4 
воротливое учреждение парализо- / 
вало любое решение/* рождало толь-/ 
ко гнилые компромиссы. {

По проекту де Голля, Националь-^ 
ное Собрание должно заседать толь­
ко пять с половиной месяцев в го­
ду вместо нынешних семи. Сверг­
нуть правительство Нац. Собрание 
сможет только абсолютным боль­
шинством голосов, а не относитель­
ным, как было раньше, и не может 
отказаться утвердить какой-либо 
правительственный законопроект, не 
свергнув при этом правительства. 
Кроме того, законодательные права 
Нац. Собрания в таких важнейших 
вопросах как оборона, экономиче­
ская политика и внешняя политика 
сведены до минимума,

В то же самое время конституция 
де Голля значительно укрепляет ор­
ганы исполнительной власти и де­
лает их более независимыми. До сих 
пор функции президента были, глав­
ным образом, номинальными, а те­
перь он должен получить очень 

•широкие полномочия. По нойой кон­
ституции, президент будет лично из­
бирать премьера и членов его каби­
нета, а не просто выслушивать по­
желания политических партий, на 
этот счет. Президент получит право 
распускать Нац. Собрание когда 
найдет это нужным, хотя и не ра­
нее, чем через год после выборов. 
Но .самое важное, — если у прези­
дента будет уверенность, что страна 
находится в чрезвычайном положе­
нии, он может управлять ею помимо 
парламента до тех пор, пока соч­
тет это необходимым.

Несмотря на такое усиление вла- 
президента и -цспслийтел^ной/ 

власти, проект новой конституции не 
означает установления во Франции 
системы диктатуры. Основная цель 

^де Голля (насколько можно понять 
из текста конституции), заключа­
ется в том, чтобы взять власть из 
рук партийных политиканов и пере­
дать ее в руки профессионалов.

Всенародное голосование (референ­
дум) по проекту конституции назна­
чено на 28 сентября. Оппозиция про­
екту довольно сильна, особенно сре­
ди партийных и интеллигенции, но 
ожидается, что проект конституции 
будет одобрен крупным большен- 
ством. Тут прежде всего сказывается 
личная популярность де Голля, с 
именем которого связана новая кон­
ституция. Недавние опросы обще­
ственного мнения показали, что 54 
проц, населения поддерживает его 
с восторгом, 26 процентов принимают 
как наименшее из зол, И проц, не 
высказали определенного мнения и 
только 9 проц, высказались резко 
против. В связи с такими результа­
тами невольно возникает вопрос — 
что же случилось с французскими 
коммунистами, яростными противни­
ками де Голля, которые на всех 
предыдущих выборах собирали до 25 
проц, голосов? Видимо, французская 
компартия переживает глубокий, 
скрытый кризис.

Вторым крупным достижением де 
Голля было улучшение отношений 
между Францией и Тунисом, став­
ших весьма напряженными нынеш­
ней весной после нападения фран­
цузской армии на пограничный с 
Алжиром тунисский район.

Разрешить алжирскую проблему 
де Голлю пока еще не удалось. Во­
круг этого вопроса страсти слишком 
накалены. Но и в Алжире за время 
пребывания де Голля у власти поло­
жение стало значительно менее на­
пряженным.

Один из ближайших помощников 
де Голля, писатель Андрэ Мальро, 
так объяснил причину прежней не­
устойчивости Франции: «Франция 
страдала отсутствием миссии». Пока 
де Голль еще не указал французам, 
в чем именно заключается эта мис­
сия, но ему удалось внушить боль­
шей части населения идею, что пе­
ред Францией опять открываются 
большие перспективы. Это мораль­
ное воздействие на массы народа, 
быть может, самое крупное дости­
жение де Голля.

ется заявление американского и ан­
глийского правительства.

Канадский премьер-министер Ди- 
бенбейкер приветствовал эти реше­
ния, как открывающие новые пер­
спективы для укрепления мира.

В итальянских правительствен-1 
ных кругах .указывается на исклю­
чительно положительный характер 
постановления американского и ан­
глийского правительств.

Представитель правительства Фе­
деративной Республики Германии 
заявил, что эти предложения могут 
послужить основой для проведения 
разоружения под международным 
контролем и привести к разряжению 
политической атмосферы.

Французская газета «Фигаро» пи­
шет, что это решение является логи­
ческим последствием успешного за­
вершения работ женевского сове­
щания экспертов по вопросу обнару­
жения ядерных взрывов. По мнению 
газеты это соглашение должно приве­
сти к прекращению производства 
атомного оружия и к уничтожению 
существующих запасов этого ору­
жия.

Газета «Манчестер гардиэн» отме­
чает, что если в ходе переговоров 
с Советским Союзом будет достигну­
то соглашение относительно прекра­
щения испытаний под международ­
ным контролем, то это уже само по 
себе явление положительное, так как 
тем самым прекратится распростра­
нение опасных для человечества 
радиоактивных осадков.
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«Социализм это учет»

От редакции

В борьбе за
Народ Франции готовится к пред­

стоящему в недалеком будущем го­
лосованию по вопросу о новой кон­
ституции республики. По сообщени­
ям из Парижа, конституция эта бу­
дет гарантировать сохранение основ 
демократии, но в то же время в ней 
будут и определенные положения, 
направленные на устранение тех де­
фектов послевоенной конституции 
Франции, которыми фактически обу­
славливалась неспособность фран­
цузского правительства справляться 
с возникавшими перед ним эконо­
мическими и внешнеполитическими 
вопросами и задачами. Новая кон­
ституция значительно усиливает 
полномочия исполнительной власти 
и в то же время соответствующим 
образом ограничивает осуществляв­
шийся Национальным Собранием 
контроль над этой властью.

Весь аппарат компартии Франции 
и московской пропаганды пущен 
сейчас в ход для дискредитации про­
екта новой конституции и создания 
по возможности широкой оппозиции 
ее одобрению. Но этого и следовало 
ожидать, если принять во внимание 
то обстоятельство, что именно весь­
ма крупный коммунистический блок 
в палате депутатов более, чем какой- 
либо иной фактор способствовал 
ослаблению Франции в области 
внешней политики и расшатыванию 
ее экономики. Новая конституция 
значительно уменьшит возможности 
дальнейшего ослабления страны в 
интересах агрессивно - враждебной 
индстранной державы.

Но особенно интересно в данном 
случае то, что по утверждениям 
компетентных наблюдателей, ком­
партия и ее союзники фактически 
не могут помешать одобрению но­
вой конституции. Следует напом­
нить, что всего лишь год тому назад 
компартия была одним из наиболее 
мощных факторов в политической 
жизни Франции. При возникнове­
нии каждого кризиса во Франции 
возникало всегда опасение, что ком­
партия может использовать положе­
ние для захвата власти. Не мешает 
поэтому вспомнить, что когда де 
Голль изъявил желание взять на 
себя пост премьер-министра, ком­
мунисты энергично призывали к 
демонстрациям и самой решитель­
ной оппозиции, но на сей раз без­
результатно. Уже тогда стало ясно, 
что у чудовища, столь угрожающе 
разверзавшего пасть, на самом деле 
не было в этой пасти ни одного клы­
ка, чтобы растерзать французскую 
демократию.

Положение компартии во Фран­
ции сейчас отчаянное, так как прави­
тельство де Голля вовсе не делает 
секрета из своего твердого намере­
ния обессилить компартию в новой 
Франции. Ключевые позиции в этом 
правительстве занимают два челове­
ка, в начале своего пути тесно со­
трудничавшие с коммунистами. Это 
— Жак Сустелль, министр инфор­
мации, и Андрэ Мальро, член каби­
нета, занимающийся вопросами 
культуры. Оба они прошли труд­
ный путь и на собственном горьком 
опыте познали истинную природу 
коммунистического движения. Им 
хорошо известны и знакомы цели и 
методы коммунизма, у них нет ника­
ких иллюзий насчет коммунистов, 
их не сманить на путь сотрудничест­
ва с коммунистами искусной такти­
кой обмана.

Мальро открыто заявил, что ком­
партия Франции должна быть «ней­
трализована», поскольку дело ка­
сается внутренней политики. Он под­
черкнул, что сильная компартия в 
состоянии парализовать демократию, 
но демократия, в состоянии унич­
тожить коммунизм. На вопрос о 
том, каким образом собирается он

д емокр а тин)
справиться с коммунистами, Маль- 
ро, ответил с улыбкой: «Я справлюсь, 
но распространяться об этом не ста­
ну». Таким образом, компартия 
Франции получила недвусмыслен­
ное предупреждение о том, что вож­
ди. новой Франции полны решимо­
сти ограничить роль компартии во 
французской национальной жизни 
до такой степени, чтобы она больше 
не была в состоянии наносить вред 
французским национальным интере­
сам в пользу Кремля. И компартия 
Франции не может противопоста­
вить этому решению никаких источ­
ников силы для сопротивления. Да и 
Кремлю не остается ничего больше, 
как предаваться возмущению и со­
жалению над грядущим уделом его 
французских марионеток.

АНТИКОММУНИСТИЧЕСКИЕ 
НАСТРОЕНИЯ В ТИБЕТЕ

На митинге в Лхассе, собравшем 
около 1000 человек, было оглашено 
послание Далай-Ламы, в котором ду­
ховный вождь Тибета предостерегает 
свой народ от «секретных агентов кли­
ки Чан Кай-ши» и порицает «подрыв­
ные заговоры и раскольнические дей­
ствия империалистических элементов 
и /реакционеров в Тибете». О том, 
было ли это послание оглашено 
Далай-Ламой лично, или только про- 
4&ta»o от его имени кем-либо другим,*■ 
не сообщается; по некоторым сведе­
ниям, Далай-Ламы сейчас нет в Ти­
бете.
/ Послание Далай-Ламы знаменатель­
но больше всего тем, что в нем впер­
вые подтверждается официально на­
личие антикоммунистических настрое­
ний и даже деятельности в контроли­
руемом китайскими коммунистами Ти­
бете.

Экономическое наступление Китая на Японию
Как только коммунисты пришли к 

власти в Китае? они стали неуклонно 
стремиться к безраздельному господ­
ству в Азии. Соединенные Штаты рас­
сматривались ими как непосредствен­
ное препятствие к этой цели. Но 
в отдаленном будущем китайские 
коммунисты видели самой большой со­
перницей Китая Японию с ее тради­
ционным влиянием в Азии, с ее мощ­
ной промышленностью и торговлей. 
Это заставило Пекин начать ожесто­
ченную пропагандную и экономиче­
скую войну против Японии.

Перед коммунистами Китая откры­
валось два пути для уничтожения эко­
номического превосходства Японии: 
во-первых, можно было попытаться 
превратить Японию в политически 
нейтрального пособника, снабжающего 
китайско-советский блок. Второй воз­
можностью была экономическая война.

В течение некоторого времени ком­
мунистическое правительство Китая 
придерживалось первого курса, обха­
живая японские деловые круги и ос­
лабив коммунистическую инфильтра­
цию в Японии. Но приход к власти в 
этой стране определенно антикомму­
нистического правительства Киши 
смешал все карты. Тогда Пекин по­
пытался более «законно» подчинить 
себе Японию. Так как никаких шан­
сов на успешный исход переговоров 
об официальном торговом соглашении 
не было, с группой частных японских 
коммерсантов было заключено пяти­
летнее соглашение о торговом обмене 
в объеме 560 миллионов долларов. 
Правительство Киши не возражало 
против этой неофициальной сделки. 
Но после заключения этого контракта 
начались так называемые «инциденты 
с флагом».

По соглашению о торговом обмене 
китайские коммунисты выговорили се­
бе право открыть торговую миссию в 
Токио и вывешивать на ней флаг 
коммунистического Китая. Националь­
ный Китай тотчас же заявил протест, 
указывая, что вывешивание флага оз­
начает дипломатическое признание пе­
кинского режима Японией, и стал уг­
рожать прекращением весьма выгод-

январе 1939 то­
новая, вполне 
но, как теперь 
фальсифициро-

В середине января 1959 года в СССР 
будет проведена перепись населения. 
Это официально четвертая, фактиче­
ски — пятая перепись за годы суще­
ствования советской власти. Перепись 
1937 года была признана «вредитель­
ской», и вместо нее в 
да была проведена 
устроившая Сталина, 
уже хорошо известно, 
ванная перепись.

31 июля газета «Известия» помести­
ла большую статью заместителя на­
чальника ЦСУ СССР и( начальника 
управления по переписи населения П. 
Подъячих о целях и задачах предсто­
ящей всесоюзной переписи. Хорошо 
известно, что ни в одной стране мира 
не тратят так много сил и средств 
на сбор всевозможных статистических 
сведений, как в СССР. Точно так же 
ни в одной стране мира нет такого 
количества государственных органов, 
учитывающих каждый шаг населения, 
и нет такого количества опросных ли­
стов, анкет, документов и проч., кон­
тролирующих все действия граждан, 
как в СССР. Если принять все это во 
внимание, то почти анекдотически зву­
чат те цели переписи, о которых пи­
шет Подъячих:

«В результате переписи представит­
ся возможным точно подсчитать рас­
пределение населения по полу и воз­
расту, что имеет серьезнейшее значе­
ние для правильного планирования 
развития всего народного хозяйства и 
культуры. Ведь еслц не имеется, на­
пример, точных сведений о численно­
сти населения в трудоспособном воз­
расте, то нельзя правильно построить 
баланс трудовых ресурсов. Если нет 
данных о численности детей в возра­
сте до трех лет, то нельзя рассчитать, 
сколько потребуется детских яслей, 
консультаций и т. д. Данные о коли­
честве детей в возрасте до шести лет 
нужны для того, чтобы знать, сколько 
детей поступит в школу в предстоя­
щем и последующих годах. Заботясь 
о развитии торговой сети и правиль­
ном распределении потребительских 
товаров, необходимо знать численность 
населения по полу и возрасту отдель­
но в городах и сельской местности... 
При планировании некоторых круп­
ных государственных мероприятий 
(например, жилищного строительства) 
требуется также знать численность 
постоянных жителей».

Позволительно спросить товарища 
Подъячих: а что же до сих пор дела­
ло Центральное Статистическое Уп­
равление СССР, заместителем началь­
ника которого он состоит? Что делал 
Госплан с сотняЖи его отделов, на­
чальники многие из которых сейчас 
получили ранг министров? Что делала 
вся густая сеть статистических и учет­
ных органов Гфплана, исполкомов, 
управлений милиции и МВД, все 
ЗАГСы, горсоветы, сельсоветы и проч., 
и т. п. — имя же им легион? Над каки­
ми данными трудились до сих пор 
сотни тысяч советских учетных работ-

Эдуард ХАДСОН

го с Тайванем. Киши 
формулу, допускаю-

полицией
ости. Это, казалось

нии своей торговой 
ки, раздражненные

юлиция. В ответ на 
коммунистического

ной торговли Ток: 
нашел законную 
щую вывешиванЛе флага: флаг этот 
охраняется япон кой полицией не в 
силу дипломатия« жой неприкосновен­
ности, а в поря^ ке обычного покро­
вительства, ока: ываемого 
частной собствен:
бы, могло удовлеч зорить всех. Но ког­
да китайские кс лмунисты вывесили 
свой • флаг на зд 
миссии в Нагас
этим японцы сорфли его прежде, чем 
могла вмешаться 
это правительств^
Китая аннулиро! 1ло торговое согла­
шение. Со време: 
происходивших в, сной этого года, пе­
кинский режим в :тупил на путь эко­
номической войнь| 
следующее.

Правительство 
звало всех кита: 
Юговосточной фии 
японские товары 
с Японией. Сам 
ший торговые и 
Токио, 

и этих инцидентов,

В июле произошло

Æao Цзэ-дуна при- 
ских коммерсантов 

бойкотировать 
I порвать все связи 
1екин, уже порвав- 
сультурные связи с 

отказавши|ся от соглашений о

ВЕДУЩАЯ РОЛЬ СОВЕТСКОГО СОЮЗА
Из «Ди вельтвохе» (Швейцария)

жилищное строительство, снабжение 
населения городов и деревень, если 
даже не было известно распределения 
жителей по городам и селам? А на ос­
новании каких данных строились до 
сих пор ясли и школы в той стране, 
которая так кичится своим народным 
образованием?

На такие логические вопросы 
Подъячих ответа, конечно, не дает. Но 
ответ этот напрашивается сам собой. 
Как и все другие формы отчетности, 
советская статистика населения пред­
ставляла собой сплошную «липу», а 
вернее, это была двойная бухгалтерия: 
по секретным каналам собирались од­
ни сведения, а по официальным ис­
точникам — другие. В результате и

Упадок колхозного рынка
Колхозный рынок играет значитель­

но большую роль в жизни советского 
гражданина, чем об этом можно су­
дить по удельному весу товарооборота 
рынка во всей торговле. Дело не в 
объеме торговли, а в 
дает потребителю те 
которых недостает в 
торговле, и поднимает 
видов продуктов, снабжение которыми 
через сеть государственных торговых

том, что рынок 
виды товаров, 

государственной 
потребление тех

дальнейшем будет

годы весь розничный оборот колхозный 
млрд. руб.

р Ы 1 
Woмлрд. руб. Wo

1940 204,2
408,8

100 29,1 14,3
1950 100 49,2 12,0

10,21953 479,5 100 48,8
1956 590,0 100 42,8 7,2

н о к

Падение чисто колхозно-рыночного 
оборота сопровождается некоторым ро­
стом комиссионной торговли Центро­
союза, которая усиленно насаждается 
с 1953 года. Оборот комиссионной тор­
говли составил:

в 70 млн. руб. 
2,2 млрд. ” 
4,9 ”
7
7,7

(в сопоставимых ценах) 
Новые условия в колхозной деревне 

— сокращение выдачи продовольст­
венных продуктов, «денатурализация» 
трудодня, экспериментирование в об­
ласти перехода на чисто денежную 
оплату труда колхозников по сдель­
ным нормам, а также кампания за пе­
редачу личного скота в общественное 
хозяйство колхозов, — все это ведет к 
тому, что у колхозников не будет 
оставаться продовольственных излиш­
ков на руках и им не с чем будет ез­
дить в город на рынок.

До сих пор главным продавцом на 
колхозном рынке были колхозники, а 
не колхозное хозяйство. Если в 1955 
году колхозы выручили от колхозной 
торговли 15 млрд, руб., то доходы 
колхозников и других индивидуальных 
продавцов составили 35 млрд, руб., или 
7О°/о всего оборота колхозного рынка.

Ки- 
все 

пре­
под­

рыбной ловле между Японией и 
таем, сейчас угрожает порвать 
остальные связи. Прежде всего, 
кратилась репатриация японских 
данных, застрявших в Китае, что не 
коснулось, конечно, японских комму­
нистов, из которых 66 человек «репат­
риированы» для подрывной работы в 
Японию. Далее была развернута оже­
сточенная пропагандная кампания 
против правительства Киши.

Но самой серьезной мерой, пред­
принятой Пекином, является система­
тическая кампания снижения цен и 
демпинга товаров в Юговосточной 
Азии. Красный Китай продает товары 
по ценам ниже себестоимости, чтобы 
вытеснить японскую торговлю. Газет­
ная бумага и некоторые хлопчатобу­
мажные ткани китайского производ­
ства уже вытесняют с рынка соответ­
ствующие японские товары. (Что ка­
сается газетной бумаги, то китайцы 
продают ее не только по более низким 
ценам, но еще предоставляют чрезвы­
чайно выгодные условия кредита, ес­
ли соответствующие газеты проводят 
нейтралистскую линию). Китайцы 
вторглись в область хлопчатобумаж­
ных товаров, соевого масла, цемента, 

’ строительной стали 
и оконного стекла. 
Между апрелем и 
июлем Пекин сни­
зил экспортные про­
дажные цены на 
хлопковое масло на 
25°/о. Японцы при­
няли вызов и уров­
няли свои цены с 
китайскими, но еще 
остается под боль­
шим вопросом, как 
долго они устоят в 
этой ожесточенной 
войне цен.

В Индонезии Ки­
тай сбывает хлоп­
чатобумажную пря­
жу по 
рупий 
Японцы не

8 400 
кипу, 
могут

цене 
за

получился тот хронический хаос, при 
котором практическим работникам 
приходилось брать данные с потолка» 
что приводило к постоянному срыву 
планов и заставляло все отрасли на­
родного хозяйства работать рывками, 
а часто и вообще вхолостую.

Ленин любил говорить, что «социа­
лизм это — учет». За Лениным это 
повторял Сталин, при жизни которого 
фраза эта стала почти столь же обще­
известной, как лозунг «пролетарии всех 
стран, соединяйтесь». Но как выгля­
дит этот учет на практике, мы видим 
сейчас, после 40 лет советской власти, 
из статьи заместителя начальника 
Центрального статистического управ­
ления СССР.

организаций недостаточно. Изменение 
продовольственного положения в стра­
не сказалось и на колхозном рынке. 
Его удельный вес непрерывно падает в 
общем розничном товарообороте, о чем 
свидетельствуют цифры, приведенные 
в статистическом сборнике «Советская 
торговля» (Госстатиздат, 1956, стр. 19) 
и в статистическом сборнике «Народ­
ное хозяйство СССР в 1956 году» (Гос­
статиздат, 1957, стр. 228):

происходить неВ
только падение доли индивидуального 
хозяйства в колхозной торговле, но» 
повидимому, и колхозы не будут вы­
ступать в качестве продавцов на кол­
хозном рынке, а начнут сдавать свою 
продукцию Центросоюзу на комиссию. 
Таким образом, колхозный рынок об­
речен на угасание. Его место займет 
обычный советский государственный 
рынок.

(По материалам Исследовательского 
Отдела радиостанции «Освобождение»)

ВЕНГЕРСКИЕ УНИВЕРСИТЕТЫ 
ВРАЖДЕБНЫ КОММУНИЗМУ
Как сообщает орган венгерской ком­

партии «Белполитикай Семле», боль­
шинство студентов венгерских уни­
верситетов находится в оппозиции к 
политике нынешнего режима, а неко- 
которые из них определенно враждеб­
ны ему.

«В течение почти 10 лет со времени 
университетской реформы мы не ока­
зались в состоянии твердо привлечь 
на свою сторону ни идеологически, ни 
политически, даже часть университет­
ских профессоров, преподавателей и 
персонала», — сетует коммунистиче­
ский орган.

спустить цены ниже 9 000 рупий, в ре­
зультате чего в данной области их 
уже вытеснили с индонезийского рын­
ка. В Малайе торговая война особен­
но жестока на цементном рынке. 
Японцам приходится прибегать к осо­
бым скидкам, чтобы удержать цены 
на уровне китайских. В Тайланде ки­
тайские коммунисты сбили цены на 
хлопчатобумажные товары в рознич­
ной торговле на 15°/о, а цены на ли­
стовую сталь — на 5-1О°/о. Во Вьет­
наме контрабанда дешевых китайских 
товаров причиняет большие неприят­
ности антикоммунистическому прави­
тельству. Особенно досадно для этого 
правительства то обстоятельство, что 
по всем имеющимся данным, доходы 
от китайской контрабанды во Вьетна­
ме идут на финансирование коммуни­
стической пропаганды и подрывной 
работы в этой же стране. Японские 
торговые операции сократились здесь 
в 1958 г. на 16°/о по сравнению с 1957 
годом. Повидимому, лишь на Филип­
пинах японцы прочно удерживают 
свои позиции.

Хотя в настоящий момент положе­
ние японцев представляется затруд­
нительным, экономисты все же не 
совсем уверены, что красный Китай 
будет в состоянии продолжать сниже­
ние цен и держаться на низком уров­
не последних. Правда, рабочая сила в 
коммунистическом Китае, по всей ве­
роятности, самая дешевая в мире, а 
правительство может распоряжаться 
экономикой своей страны, как ему 
угодно и готово купить победу над 
Японией очень высокой ценой. Но 
Япония экономически гораздо более 
мощный комплекс, чем коммунистиче­
ский Китай, и если она перейдет к 
таким же методам торговли, то, по 
всей вероятности, сможет выйти по­
бедительницей из борьбы, хотя и до­
рого заплатит за победу. Но, возмож­
но, ей не придется прибегать к подоб­
ным методам, так как китайские ком­
мунисты могут оказаться не в состоя­
нии продолжать экспортные поставки 
в теперешнем объеме. Выполнение 
обязательств по отношению к совет­
скому блоку может заставить их зна­
чительно свернуть свою работу по под­
рыву экономики Юговосточной Азии, 
что делает более далекую перспекти­
ву для Японии не столь мрачной.
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В юности у меня был наш северный 
серый лебеденок. Я подобрал его ле­
том в болоте едва еще оперившимся, 
но все же пытавшимся вырваться из 
моих рук и улететь. Летать он еще не 
умел и попал в плен. Пленник был 
помещен в просторную, устланную све­
жим влажным мхом клетку и его чаш­
ка с едой была всегда полна. Он бы­
стро привык к новой жизни, рос, жи­
рел, совсем не тосковал по утраченной 
свободе, неторопливо разгуливал впе­
ревалку по своей клетке и даже по­
зволял мне щекотать пальцем его оку­
танную пуховым шарфом шейку или 
мохнатое темечко, прикрытое скром­
ной бархатистой скуфейкой. Казалось, 
он был вполне доволен и не желал ни­
чего большего. Я предназначал его для 
весенней охоты. Тогда он должен был 
стать приманкой, зазывавшей под ду­
ло моей двустволки обезумевших в лю­
бовном порыве лебедей.

Пришла осень. Березы, прощаясь с 
усталым солнцем, обрядились в золо­
тые сарафаны, осины накинули яркие 
кумачевые шали, а по серому небу по­
неслись стройные клинья журавлей, 
тонкие нити устремлявшихся к сол­
нечным странам диких уток и тяже­
лые цепи отлетавших туда же лебедей, 
быть может тех же, к племени кото­
рых принадлежал и мой пленник.

С неба на землю падали журавлиные 
хрипы, восторженное клокотание гу­
сей и тревожно-призывные клики ле­
бединых верениц.

Мой пленник не видел своих свобод­
ных братьев. Он лишь слышал их го­
лоса и чувствовал, ощущал, угадывал 
их устремления. Но в нем самом про­
изошла резкая перемена: из спокой­
ной, уравновешенной и самоуверенной 
птицы он превратился в тревожно бив­
шееся о сетку клетки, охваченное не­
понятным ему самому влечением су­
щество.

Я заинтересовался его переживания­
ми и открыл дверь клетки. Улететь он 
не мог: крепкие летные перь^ его 
крыльев были острижены. Лебедь 
стремительно выбежал из заключения, 
захлопал крыльями, подпрыгнул и 
метнул в высь пролетающему карава­
ну своих братьев ответный призывный 
крик... Снова запрыгал, снова захло­
пал крыльями, но взлететь не смог 
крылья были подстрижены. Вечером 
он сам вернулся в свою тюрьму, но с 
этого дня стал иным: перестал есть 
корм, не разгуливал уже по свежему 
мху, а уткнув голову под крыло, заби­
вался в дальний темный угол. Через 
неделю, ясным осенним утром, я нашел 
его неподвижным и окоченевшим. Его 
голова была под крылом, словно в по­
следний свой час он прятался от взо­
шедшего солнца.

Этот эпизод юности всплыл в моей 
памяти при чтении первого тома, сочи­
нений Паустовского*), в который вхо­
дят повести «Романтики», «Блистаю­
щие облака», «Карабугаз», и «Колхи­
да». А вместе с представшей перед 
моим мысленным взором картиной бес­
сильно рвавшегося к полету лебедя в 
уме мелькнуло логическое продолже­
ние смелой и правдивой формулы 
Горького: «Рожденный ползать летать 
не может». Это так. Ползучие, пло­
скостные не могут взметнуться в 
высь... Но и рожденные для полета 
не в силах, не в состоянии превратить­
ся в ползучих. Будучи прикованными 
к земле, они погибают.

К. Паустовский — прирожденный 
романтик по его душевной настроен­
ности. Все необычайное, надбытовое, 
исключительное, требующее мужества 
и предельного напряжения человече­
ских сил влекло его к себе с детства. 
Поиски новых, неведомых земель, пре­
одоление коралловых барьеров и оке­
анских вихрей, победа над стихиями 
и над злыми силами как природы, так 
и человека, именно то, что составляет 
истинную сущность романтики, ее 
стержень, владело им беспредельно. В 
своей короткой биографии, предпо­
сланной первому тому выпущенных 
Госиздатом его сочинений, он пишет: 

«Желание необыкновенного пресле­
довало меня много лет. В скучной ки­
евской квартире, где прошло мое дет­
ство, вокруг меня постоянно шумел 
ветер необычайного. Я вызвал 
его силой своего собственного мальчи­
шеского воображения.

Этот ветер приносил запах тисовых 
лесов, пену атлантического прибоя, 
раскаты тропической грозы, звон Эоло­
вой арфы. Я никогда не видел ни тем­
ных тисовых лесов, ни Атлантическо­
го океана, ни тропиков и ни разу не 
слышал Эоловой арфы ...»

Что же видел всю свою жизнь ро­
мантик Паустовский вокруг себя? Пена 
какого прибоя омывала материк или 
остров, на котором он был принужден 
жить и творить?

«.. .Пришло серенькое ремесленное 
утро, — пишет он в повести «Романти­
ки», — женщины шлепали детей, муж­
чины мылись во дворе под краном. 
Синий угар самоваров струился под 
крышу, дух квашеной капусты вы­
ползал из комнат. Гудели яростные 
примусы, трещали и брызгали салом 
раскаленные сковороды, и шум — су­
етливый, однообразный шум жизни — 
возвещал о начале еще одного безра­
достного и длинного дня. Дом кричал, 
плакал, ссорился, смеялся и шипел, 
как чудовищный Ноев ковчег. Кошки 
мылись на подоконниках, и запах по­
моев, крыс и зелени расплывался из­
вилистыми течениями, навещая то од­
ну, то другую комнату. Над всем этим

Б. Ширяев

Остриженные крылья

♦) Сочинения К. Паустовского, тт. 1, 
2, 3, Госиздат, Москва, 1957-58.

шумом стоял пронизительный, корот­
кий как лозунг крик мамаш: «Вот по­
годи, я тебе задам!»

Таков был и есть советский быт, 
советская социалистическая, под­
линно социалистическая, а не про­
граммно - социалистическая 

реальность, окружавшая и окружаю­
щая творческую личность большого, 
щедро одаренного свыше писателя-ро­
мантика К. Паустовского.

Творчество каждого крупного, остав­
ляющего неизгладимый след в душах 
людей писателя, неразрывно связано с 
его личностю, с его возможностями, со 
средой и почвой, питающими эту лич­
ность, дающими ей силу для реали­
зации своих духовных устремлений. 
Сервантес не мог бы написать «Дон- 
Кихота», если бы не прошел сам 
сквозь героизм жестокой морской бит­
вы, сквозь каторгу плена и мужество 
побега из этого плена. Байрон не был 
бы Байроном, если бы не закончил 
свою жизнь в благородном порыве к 
реальной борьбе за освобождение по­
рабощенных греков. Высокий роман­
тический пафос Шатобриана зародился 
в его американских скитаниях, а сво­
их сильных духом и телом, подлинно 
мужественных, надбытовых людей 
Джек Лондон нашел в снегах и моро­
зах Клондайка. Мужеством своей жи­
зни и смерти Гумилев завоевал право 
написать «Капитанов» и звать людей 
следовать их «дерзостному пути».

Обладает ли К. Паустковский этим 
необходимым для писателя-романтика 
качеством личного мужества? Где он 
мог почерпнуть его? Как он мог во­
спитать его в себе?

К. Паустовский рожден в семье го­
родского чиновника - интеллигента в 
1892 году. Он принадлежит к тому по­
колению русской интеллигенции, ко­
торому предстояло возглавить револю­
цию и направить ее в творческое, со­
зидательное русло, устремить великое 
государство по новому, не обозначен­
ному ни на одной еще карте «дерзост­
ному пути». Эта интеллигенция, имен­
но это ее поколение, по словам самого 
Паустовского (соч. том III «Начало не­
ведомого века»), «растерялась —вели­
кая гуманная русская интеллигенция; 
детище Пушкина и Герцена, Толстого 
и Чехова. С непреложностью выясни­
лось, что она умела создавать высо­
кие духовные ценности, но была за 
редким^ исключениями беспомощна в 
деле Создания государственности ... 
Старый строй рухнул. Вместо того, 
чтобы/с^1ть в народе хрестоматийное 
«разумное, доброе, вечное», надо было 
немедленно своими руками создавать 
новые формы жизни, надо было уме­
ло управлять необъятной страной».

А'для этого нужно было прежде 
всего мужество, именно то романти­
ческое качество, которым не обладало 
поколение К. Паустовского. Воспевае­
мая романтиками «сильная личность» 
не могла, не имела возможности про­
явить себя и укрепиться в климате, 
созданном в порожденными ею «хре­
стоматийными» «разумными, добрыми, 
вечными» абстракциями. Абстракция 
— нереальная отвлеченность. Почвы и 
климата она не создает и не форми­
рует.

Прирожденному романтику К. Пау­
стовскому, вынужденному бытовать, 
жить и творить в пореволюционном 
советском климате, оставался только 
один путь — путь переселения в соз­
данный им самим мир вымыслов, не­
реальностей— тех же самых абстрак­
ций. Он пошел им, так же как шел до 
него другой русский романтик Алек­
сандр Грин, создавший напряжением 
своей фантазии вымышленные страны, 
никогда не существовавшие города и 
нерожденных женщинами людей. Ре­
зультат — полный отрыв от подлин­
ной, реальной, «живой» романтики, пи­
тавшей Байрона и Гумилева, Гюго и 
Джека Лондона. Живой, органический 
человек, подлинная личность, един­
ственный полноценный материал для 
создания романтического образа был 
отнят у Паустовского и заменен сурро­
гатом, призраком, фантомом, схемой.

«Романтики» — первое крупное про­
изведение Паустовского. Он начал его 
в Таганроге в 1916 году и закончил в 
Одессе в 1923 году. Некоторой перера­
ботке этот роман подвергался и в 
дальнейшем, так как был напечатан 
только в 1935 году. В силу именно та­
кой длительности работы К. Паустков- 
ского над небольшими по размеру «Ро­
мантиками», порою вольных, порою 
принудительных поправок и переде­
лок, это его произведение предвосхи­
тило в себе весь дальнейший творче­
ский путь писателя. На его страницах 
автор беспрерывно меняется, переро­
ждается, эволюционирует, трансфор­
мируя не только облики и характеры 
изображаемых героев, но также свой 
собственный стиль и язык. В начале 
повести этот язык ярок, блистает и 
переливается смелыми оборотами, не­
ожиданными метафорами, западающи­
ми в память читателя эпитетами и 
определениями, но потом постепенно 
бледнеет, теряет свою красочную мо­
заичность, сливается с серыми тонами 
советской бытовой повседневности. Ро­
маном или даже повестью «Романти­
ков» можно назвать лишь условно. 
Вернее, это автобиографические очер­
ки еще юного, но уже устремленного к 
литературному творчеству Паустов­

ского. Фабула «Романтиков» банальна 
и намечена лишь в общих чертах: две 
женщины борются за мужчину. Одна 
— размельченная, обесцвеченная со­
временностью «инфернальная» Наста­
сья Филипповна («Идиот» Достоевско­
го), другая — мудрая воспитательница 
художника Анна Денман, о которой с 
большой осторожностью, словно не ве­
ря в ее существование, сообщал Ле­
сков в «Островитянах». Эта борьба по­
казана автором отрывистыми эпизода­
ми, и сами героини, равно как и второ­
степенные персонажы, выглядят не 
живыми людьми, а какими-то выныр­
нувшими из ушедшего прошлого неяс­
ными, туманными призраками. Некото­
рые главы развернуты на фоне фрон­
товой жизни 1915 года, которую автор 
видел близко, будучи санитаром пере­
дового отряда. Но странно, что подлин­
ная романтика воинского подвига им 
не была замечена.. Быть может по­
тому, а быть может, что для понима­
ния и оценки мужества нужно быть 
мужественным самому, захваченный 
абстракциями и ослепленный ими, при­
нявший социальную революцию, ро­
мантик К. Паустовский не заметил ре­
ального пафоса национальной войны 
и революции. Он увидел лишь тыло­
вую, бытовую сторону первой и услы­
шал крикливые лозунги второй. Жи­
вого человека, того, кто воевал и вос­
ставал, того, кто боролся, он не заме­
тил.

какие-то сцепле-

героям неожидан-

действия, а дей-

Этот, дефект его зрения сказался с 
еще большей ясностью в романе «Бли­
стающие облака», в котором К. Пау­
стовский попытался облечь в плоть и 
кровь романтико-авантюрную тему. 
Завязка здесь снова банальна и кроме 
того наивно-неправдоподобна: группа 
его героев разыскивает планы умер­
шего изобретателя, украденные шпио­
ном-американцем, борется с этим 
шпионом и побеждает его, действуя 
исключительно за свой страх, по соб­
ственной инициативе на отпущенные 
каким-то таинственным советским 
учреждением средства. Читатель недо­
верчиво настораживается с самого на­
чала: что за чушь, думает, он, почему 
действуют частные лица, а не органы, 
которым надлежит бороться со шпио­
нажем? Почему в критических для по­
ложительных персонажей моментах в 
помощь им не привлекается хотя бы 
стоящий тут же постовой милиционер, 
а вместо этого автор выдумывает ка­
кие-то ничем не обоснованные психо­
логические ситуации? Почему реаль­
ная борьба в «Блистающих облаках» 
совершенно не показана, а вместо нее 
автором даны лишь ““ —~
ния случайностей, приносящие в ре­
зультате победу его ----------------------
но для них самих?

Авантюрно-романтический жанр ка­
тегорически требует 
ствие — сильных, активных людей с 
густою кровью и твердыми мускулами, 
но не туманных схеи, в обществе ко­
торых живет убежавший туда от гнуси 
советской повседневности автор.

К. Паустовский, 
ошибочность этого своего покушения с 
негодными средствам и и в дальнейшем 
своем творческом ра: витии авантюрной 
романтики больше ье касался.

Повесть «Карабуггз» создала ее ав­
тору имя и укрепила 
Парнасе советской 
успех был вполне !
стовским: с ПОДЛИН] о высоким, дохо­
дящим порою до вщ туозности литера­
турным мастерством 
тать в популяр» > - художественной 
форме вороха стр< ительных планов, 
метеорологических в аблюдений, послу­
живших основой j пя 
мощного химкомбиь ата в Карабугаз- 
ском заливе Каспий» кого моря. Талант 
автора позволил ем] 
ставлении читателя 
термины сульфатов, 
уберовой соли, 
тельно рассказать 
течениях нефти, о Неисчерпаемом ис­
точнике солнечной энергии, изливаю­
щейся на мертвые п ?ски пустыни. Су­
хие колонки цифр сдного из разделов 
пятилетнего плана < жили под его пе­
ром, создавшим блес гящую литератур­
ную иллюстрацию к 
промышленно-техническому 
нию.

очевидно, понял

его положение на 
литературы. Этот 
аслужен К. Пау-

сумел он обрабо-

строительства

оживить в пред- 
сухие научные 

мирабилитов, гла- 
ингересно и занима- 

ему о подземных

вложенному в них 
содержа-

Какими увидел и

результат засло-

ну, а люди, те, кто совершал подлин­
но романтические п )двиги на берегах 
этого мертвого морял 
показал их романтик К. Паустовский?

Колонки цифр, хи] шческие процессы 
и их материальный 
нили от взора писан еля самого творца 
и реализатора этих процессов. Люди, 
живые люди, бывш] е для юного Пау­
стовского туманньп [и, 
образами, превратились на страницах 
«Карабугаза» в без/ ушных роботов, в 
машины, выполняю цие возложенную 
на них работу. Их внутренний мир, их 
эмоции, их выход] [щее 
технических формул

отвлеченными

за пределы 
мышление исчез­

ли, растворились в резервуарах суль­
фатов Карабугаза. Пересматривая по 
окончании чтения г эвести всю галле- 
рею показанных в 1ей автором порт­
ретов, читатель чувствует пульсирую­
щую живой кровью ркилку лишь в од­
ном из них — в портрете умершего сто 
лет тому назад первого исследователя 
Карабугаза лейтенанта Жеребцова, 
несколько сохранившихся писем кото­

рого процитированы К. Паустовским. 
Эти письма написаны не роботом, а 
полнокровным, густокровным челове­
ком, мужественным, сильным роман­
тиком.

Советская критика объявила «Кара­
бугаз» образцом социалистической ро­
мантики — родной, единоутробной се­
стры социалистического реализма, до­
ктрина которого тогда не была еще 
четко оформлена. Сам К. Паустов­
ский, ступив на советский Парнас, 
отрекся от «ветров необычайного», 
волновавших его душу в юности. Он 
презрительно назвал их экзотикой, 
противопоставив ей уловленную им 
романтику глауберовой соли. Но от 
своих юношеских устремлений к аб­
стракциям, к отвлеченной нереально­
сти он не отрекся: описанный им Ка- 
рабугазский комбинат существовал в 
те годы лишь на страницах пятилетне­
го плана и в его собственном вообра­
жении. Реально же на месте, предна­
значенном для строительства, еще ца­
рила пустыня, в песчаных дюнах ко­
торой подлинные романтики, люди му­
жественного подвига, героически прео­
долевали поставленные им природой 
преграды. Этих людей социалистиче­
ский романтик К. Паустовский не за­
метил, вернее, не захотел заметить. 
Повесть «Карабугаз» по форме была 
действительно большим достижением 
тонкого, талантливого стилиста-лите­
ратора, но по направленности темы и 
по содержанию была крикливой про­
пагандной вывеской над пустым еще 
местом.

Следующим этапом постепенного 
вростания К. Паустовского в социали­
стический реализм через социалисти­
ческую романтику стала повесть «Кол­
хида», тема которой идентична теме 
«Карабугаза». Разница лишь в геогра­
фических координатах одной и другой 
местности, да в том, что в «Карабу- 
газе» сушь и жестоко палящее сонце, 
а в «Колхиде» неимоверный избыток 
воды и нависшие над ее болотами теп­
лые, плотные туманы, в том, что в пер­
вой романтизируется процесс кристал­
лизации, а во второй — процесс дре­
нирования, мелиорации. Человека, осу­
ществляющего этот процесс в «Кол­
хиде», Паустовский не видит, не хочет 
видеть, как и в «Карабугазе». В «Кара- 
бугазе» он заменил его роботом, ,а в 
«Колхиде» этот робот превратился в 
манекена, на котором автор примфи- 
вает созданные им комбинации из оде­
жд классической романтики с залиты­
ми машинным маслом советскими 'да- 
бинезонами. На мальчика-гурийца, чи­
стильщика сапог, он набрасывает жи­
вописные лохмотья свободолюбивого 
Гавроша; невежественного болтуна и 
враля смотрителя порта превращает в 
некое отдаленное подобие Стивенсонов- ] 
ского старого морского волка, а на? 
проведшего всю жизнь в лесах не­
устрашимого охотника вдруг ни с того, 
ни с сего натягивает прозодежду удар­
ника соцстройки. Внутренних пережи­
ваний, эмоций своих персонажей со­
циалистический романтик Паустовский 
не касается и не хочет раскрыть их 
читателю. Его юноши мыслят лишь в 
рамках плана ирригации страны и, 
даже подойдя вплотную к сильней­
шей из эмоций — к любви, автор сто­
ронится ее, лицемерно опуская глаза, 
как перед чем-то, хотя и свойствен­
ным новому социалистическому чело­
веку, но не требующимся «на данном 
этапе».

Зато идея полной передачи индиви­
дуальной личности человека во власть 
социалистической схемы пронизывает 
всю повесть. Но Паустовский слишком 
талантливый, слишком тонкий и так­
тичный писатель, чтобы грубо кричать 
об этом. К цели, поставленной перед 
советским писателем социалистичес­
ким реализмом, он ведет агитируемого 
им читателя незаметно, обходными пу­
тями. Все излишнее с точки зрения 
этой доктрины Паустовский без жа­
лости отбрасывает. Ведь Колхида (во­
сточное побережье Черного моря в 
районе города Поти) — сокровищница 
всеевропейских легенд, романтических 
устремлений всей нашей культуры, 
страна, куда плыли за Золотым Руном 
бесстрашные агронавты, где и теперь 
еще показывают скалу, к которой был 
прикован Прометей, страну, откуда 
своим огненным словом жег растлен­
ную Византию ёосланый туда Иоанн 
Златоуст... Этой Колхиды в «Колхи­
де» Паустовского нет. Нет там и ее пе­
ревитых лианами болотистых джун­
глей, не мерцают светлячки-фонарики 
в приморских духанах и оттуда не 
струятся напевы древней зурны... Нет 
и самих гурийцев, прирожденных жиз­
нерадостных оптимистов, дышащих на­
слаждением бытия людей.

Что же, не в силах рассказать об 
этом, показать все это К. Паустов­
ский? О, нет! Отдельные картины сти­
хийных наводнений или палящего не­
стерпимым зноем урагана он вы­
писывает красками большой пали­
тры и уверенной кистью. Но для 
него эти проявления бытия и творче­
ской жизни космоса — только стихий­
ные «неполадки», затрудняющие ут­
верждение социалистической системы, 
дефекты, от которых надо избавиться 
«согласно решениям партии и прави­
тельства», а для утверждения в во­
сприятии читателя экзотических чудес

советских тропиков он ведет его в 
конце книги на пропагандную выстав­
ку тех невиданных растений и пло­
дов, которые будут расти в Колхи­
де... при успешном выполнении и за­
вершении неопределенного количества 
пятилетних планов.

Повестью «Колхида» Паустовский 
окончательно утвердил себя на пози­
циях соцреализма и стяжал советские 
лавры.

Повестью «Колхида» К. Паустовский 
остриг до корня перья крыльев, на 
которых в юности он стремился взле­
теть к надповседневным высотам, воз­
нестись туда с «ветрами необычайно­
го».

Тяжела ли ему самому была эта 
операция стрижки? Думается, что не 
тяжела. Ведь предреволюционный рус­
ский интеллигент К. Паустовский, во­
спитанный в традициях абстракт­
ного, отвлеченного «разумного, 
доброго, вечного», должен был лишь 
заменить одни абстракции другими, не 
нарушая в целом своего психического 
строя, оставаясь столь же далеким, 
оторванным от реальной жизненной 
романтики.

В позапрошлом году страны «про­
гнившей буржуазной Европы» посети­
ла экскурсия советских туристов. Сре­
ди них были писатели, художники, по­
эты, были и коммунисты-хозяйствен­
ники, партаппаратчики. Переводчица, 
сопровождавшая эту экскурсию по 
Италии, рассказывает в своих очерках 
(газ. «Наша страна») о державшемся 
особняком, сдержанном, замкнутом 
старичке. Он резко выделялся 
среди этой толпы чванливых, кичли- 
вых, но тупо ограниченных экскурсан­
тов своим уровнем культуры, своим 
тактом, своими манерами. Это был 
Паустовский.

Вернувшись из поездки вокруг всей 
Европы, этот молчаливый там стари­
чок написал:

«Не без внутреннего сопротивления я 
порвал с чистой экзотикой... Не­
давно экзотика заставила меня еще 
раз задуматься над ней. Случилось это 
во время плавания вокруг Европы... 
Теплоход, круто разворачиваясь, вхо­
дил в Босфор. Перед нами открылась 
картина, похожая на старинную, пыш­
ную декорацию приморской страны. 
Кое-где с этой декорации облетела по­
золота, кое-где ее подправили свежи­
ми красками.

Десятки пестрых, как попугаи, фе­
люг — карминных, желтых, зеленых, 
белых, синих и черных, с золотыми 
обводами по бортам — шли, пеня воду, 
навстречу нашему теплоходу. Мы ста­
ли на якорь против игрушечного го­
родка. Вечером в домах загорелись 
огоньки. Я увидел^ узкую улицу, ухо­
дящую в горы. Ее во всю длину пере­
крывал глухой, почти черный навес 
из виноградных лоз... Под ними шел 
ослик с фонариком на шее. Этот горо­
док был преддверием Стамбула. С тер­
расы маленькой кофейни, висевшей 
над водой, доносилась тягучая музыка. 
Девушки-турчанки в светлых платьях, 
облокотившись на перила, смотрели на 
пролив. С берега пахло олеандрами. В 
меркнувшем небе сиял полумесяц, та­
кой же, как на куполах бесчисленных 
мечетей. Все это казалось мне нереаль­
ным и напомнило вымыслы юности. 
Но вместе с тем это была 
действительность.

С тех пор сознание этой реальности 
не покидало меня на всем пути — в 
лиловом Эгейском море, где тянулось 
по горизонту торжественное шествие 
розовых островков, в Акрополе, по­
строенном как бы из старого воска, в 
Мессинском проливе с его ослепляю­
щей голубизной воздуха, в Риме, где в 
Пантеоне на простой и суровой гроб­
нице Рафаэля лежала высохшая гвоз­
дика, в Атлантике, в шипучем Пари­
же 'm в Ламанше, где сквозь туман зво­
нили навстречу кораблю старинные 
колокола...»

Вернувшись в страну социалистиче­
ского реализма и социалистической 
романтики, К. Паустовский бросил 
гневные возгласы в осуждение без­
душных роботов и манекенов мертвой 
доктрины, а вместе с ними подлинно 
благородные, романтические, достой­
ные Дон-Кихота слова в защиту того 
своего собрата, который написал «Не 
хлебом единым».

Это его выступление напомнило мне 
страдальческий выкрик другого, так 

j же придавленного, размельченного, не 
• осуществившего себя романтика, так 
же проглядевшего романтику ре­
альной жизни старика — Степана Тро­
фимовича Верховенского («Бесы» До­
стоевского):

«Человечеству можно прожить без 
I науки, можно без хлеба, без одной 
только красоты невозможно, ибо тогда 
совсем нечего будет делать на свете», 
— рыдал тот перед глумившейся над 
ним толпой.

Тогда, сто лет назад, лебединые 
крылья романтики были острижены 
ножницами позитивистического мате­
риализма, теперь — материализма марк­
систского. Не все ли равно? Факт оста- 
еться фактом; рожденный для полета 
лринужден стать ползучим, доволь­
ствоваться лишь двумя измерениями и 
утратить третье — измерение высоты. 
Стать двумерным, переродиться в не­
го, трехмерный не может и погибает, 
как погиб мой лебеденок, услышав с 
неба призывные клики своих устрем­
ленных к «экзотическим» высотам сво­
бодных братьев.
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• В конце августа два венгерских бе­
женца-студента произвели нападение 
на венгерское посольство в Берне. Вен­
герское правительство в ноте, адресо­
ванной швейцарскому правительству, 
заявило, что оно возлагает ответствен­
ность за этот инцидент на Швейцарию. 
Федеральное правительство отклонило 
венгерскую ноту протеста и заявило, 
что если винить кого-либо за такие 
акты, то виновных следует искать не 
в Швейцарии, а там, «где произошли 
трагические события, заставившие де­
сятки тысяч человек покинуть свою 
родину и искать убежища заграни­
цей».
• В Вашингтоне, между представите­
лями правительства Ганы и американ­
ской строительной компанией Кайзер 
был подписан договор о строительстве 
в Гане на реке Вольта крупной гидро­
электростанции, которая будет способ­
ствовать развитию экономики страны, 
в частности алюминиевой промыш­
ленности Ганы.
ф Атомная подводная лодка «Наути­
лус» вошла в нью-йоркский порт, где 
ее экипажу был устроен триумфаль­
ный прием.

На борту «Наутилуса» при входе в 
порт находился инициатор постройки 
атомных подводных судов и один из 
главных конструкторов адмирал Хай- 
мен Риковер. На подводной лодке его 
приветствовал капитан второго ранга 
Андерсон, под командованием которого 
лодка прошла из Тихого океана в Ат­
лантический подо льдами Северного 
полюса.
• Глава польской католической цер­
кви кардинал Вышинский перед сто­
тысячной толпой верующих, прибыв­
ших на праздник Ченстоховской Бого­
матери в Ченстохов, заявил, что ни­
кому не будет позволено касаться 
польской национальной святыни в Яс­
ногорском монастыре. Кардинал не 
коснулся подробностей, но всем соб­
равшимся было ясно, что речь идет о 
недавнем налете органов безопасности 
на монастырь. По поводу налета на мо­
настырь состоялись переговоры между 
польскими властями и руководством 
католической церкви в Польше. Кар­
динал Вышинский заявил, что «като­
лическая церковь существует в Поль­
ше уже тысячу лет и никому не 
удастся оторвать от нее польский на­
род».
• Как сообщает корреспондент газеты 
«Франкфуртер алльгемейне цейтунг», 
за первых семь месяцев текущего го­
да из советской зоны Германии на За­
пад по политическим причинам бежало 
636 врачей. С начала текущего года из

. советской зоны Германии в Федера­
тивную Республику Германии перешло 
свыше 170 профессоров, доцентов и 
ассистентов, а также более 500 учите­
лей. За один июль месяц общее число 
беженцев из советской зоны составило 
20 000 человек. В настоящее время в 
среднем в день переходит на Запад 
более 700 беженцев.
• Официальный орган Союза комму­
нистов Югославии газета «Борба» об­
виняет китайское посольство в Бел­
граде в том, что оно вмешивается во 
внутренние дела Югославии. «Борба» 
указывает, что китайское посольство 
усиленно распространяет в Югославии 
печатный орган общества китайско- 
советской дружбы — журнал «Друж­
бу», выходящий на русском языке. 
«Борба» заявляет, что на страницах 
этого журнала неизменно печатаются 
резкие и клеветнические нападки на 
Югославию и маршала Тито. Югослав­
ское правительство обратилось с нотой 
протеста к пекинскому правительству, 
указывая, что действия китайского 
посольства в Белграде «не имеют пре­
цедента в истории дипломатических 
отношений».

Советские туристы
Заграничная печать отмечала, что 

после смерти Сталина советские тури­
сты или же должностные лица, прибы­
вающие за границу, стали значительно 
доступнее для интервью, разговоров и 
просто обмена мнениями. Это утверж­
дение основывается на действитель­
ном изменении, происшедшем в пси­
хологии подсоветского человека, но не 
следует забывать, что некоторая сво­
бода в обращении с иностранцами не 
является еще доказательством того, 
что психология страха и опасений за 
сказанное слово полностью исчезла в 
Советском Союзе.

Чтобы быть объективными, мы счи­
таем необходимым отметить, что не­
которые делегации, побывавшие в 
этом и в прошлом году в Канаде, бы­
ли, действительно, значительно до­
ступнее, чем раньше. Так, например, 
хоккейная советская команда, гостив­
шая в Канаде в конце прошлого года, 
была не только доступна для разгово­
ров, но с большой охотой отвечала на 
многие вопросы, которыми ее забра­
сывали канадские жители. Однако 
если советские хоккеисты были до­
вольно непринужденны во время раз­
говоров при посредстве переводчиков 
с канадскими журналистами или же 
любителями спорта, не говорившими 
по-русски, то они сразу же станови­
лись более осторожными, как только 
к ним подходил канадец, говорящий 
по-русски. А таковых они часто 
встречали в различных городах Во­
сточной Канады, которые они посеща­
ли. Это, конечно, объясняется так же 
тем фактом, что среди канадцев бе­
лорусского, русского или украинского 
происхождения имеется много 
давних эмигрантов, бывших до

не- 
вто-

в Канаде
рой мировой войны советскими граж­
данами. Таким лицам советские хок­
кеисты не решались рассказывать те 
басни, которые они преподносили ка­
надцам, не говорившим по-русски и 
общавшихся с ними при помощи слу­
чайных, зачастую недостаточно ква­
лифицированных переводчиков. Для 
примера можно указать на то, что ру­
ководитель советской делегации хок­
кеистов Д. Н. Коротков не раз отме­
чал в своих заявлениях, что в Совет­
ском Союзе имеются крытые стадионы 
для игры в хоккей с шайбой. В дей­
ствительности их существует всего 
лишь два, оба в Москве.

Но если некоторая свобода в разго­
ворах и замечалась среди советских 
хоккеистов, то только до тех пор, по­
ка с ними говорили о спорте или же о 
том, что стоит 
Монреале или 
было затронуть 
как человек как 
начинал отвечать
ванными из «Правды».

Однако даже при разговорах о спор­
те всегда присутствовал некто третий, 
который не играл в хоккей, но зани­
мал какой-то туманный пост в деле­
гации. Интересно отметить, что такие 
же «сопровождающие» были даже при 
посетивших Северную Америку совет­
ских музыкантах Леониде Когане и 
Эмиле Гилельсе. Они именовались 
«чиновниками министерства культуры 
СССР» и говорили обыкновенно по- 
английски. Однако если Коган и Ги- 
лельс в своих интервью для печати, 
радио и телевидения говорили обычные 
для советских граждан, но интересные 
для иностранцев вещи о музыкальной 
жизни в Советском Союзе, то «сопро­
вождающие», как только они откры-

кожаный чемодан в 
Оттаве. Достаточно 
политическую тему, 
бы закупоривался и 
штампами, заимство-

вали рот, начинали перефразировать 
передовые «Правды» или же очеред­
ное постановление ЦК КПСС.

Наиболее свободно разговоры с ино­
странцами вели, повидимому, артисты 
балета Моисеева, но это 
до известной степени тем, 
каждый, конечно, хотел 
русском балете. А на эту 
говорить много и свободно.

Однако если спорстмены и артисты 
выезжают за границу Советского Со­
юза для того, чтобы выступать перед 
иностранцами, то рядовые советские 
чиновники не имеют такого задания, и 
по их поведению можно лучше судить 
о том, в какой мере свобода высказы­
вания стала привычной для советских 
граждан. Пример этому мы видели в 
июне месяце с. г., когда несколько 
новников различных московских 
нистерств (так, во всяком случае, 
были отрекомендованы советским 
сольством в Канаде) прибыли на Меж­
дународную выставку в Монреале. 
Милые, скромные люди, одетые по мо­
сковской моде, боялись собственной 
тени и не только отказались беседо­
вать с журналистами (в этот момент 
на выставке не было представителя 
советского посольства), но даже не 
разрешили себя фотографировать и 
боялись ответить, нравится ли им 
Монреаль.

Эти рядовые чиновники министерств 
опровергли своим поведением версию о 
свободе общения между советскими 
гражданами и иностранцами. Было 
ясно, что они не получили инструкций, 
как себя вести и о чем разговаривать. 
А без этих инструкций они не реша­
лись открыть рта, как и раньше во 
времена Сталина.

объясняется 
что с ними 
говорить о 

тему можно

чи- 
ми- 
они 
по-

Еще о «человеке на обочине»
В № 13 «НОД» разбиралась статья 

П. Вершигоры и Вл. Павлова, напеча­
танная в «Литературной Газете» и по­
священная проблеме изготовления спе­
циальных автомобилей и мотоколясок 
для инвалидов. В «Литературной га­
зете» от 12 июля появилась вторая 
статья тех же авторов на ту же тему, 
сообщающая дополнительные и даже 
еще более убедительные факты о дей­
ствительном положении с удовлетво­
рением нужд инвалидов в СССР.

После опубликования первой статьи 
Вепшигоры и Павлова в президиуме 
Советского комитета ветеранов войны 
состоялось совещание с ответственны­
ми работниками Госплана и министер­
ства социального обеспечения и здра­
воохранения. На совещании выясни­
лось, что образец новой, усовершенст­
вованной мотоколяски для инвалидов 
Сможет быть освоен и пущен в серий­
ное производство лишь в 1965 (!) году. 

iA дальше в статье Вершигоры и Пав­
лова говорится:

«Мы уже раньше говорили, что го­
довая потребность в мотоколясках со­
ставляет 20 тысяч штук в год. В ходе 
заседания президиума Советского ко­
митета ветеранов войны выяснилось, 
что эта цифра значительно преумень­
шена. Дело в том, что разработан­
ные Министерством здравоохранения 
СССР медицинские показания, даю­
щие право на получение мотоколяски, 
очень ограничены. Из циркулярного 
письма от 10 июня 1954 г. и из допол­
нительного перечня от 31 августа 1956 
года Минздрава СССР явствует, что 
мотоколяску может получить лишь че­
ловек, лишенный обеих ног. Если же 
у него нет одной ноги, то мотоколяска 
полагается только в случае невозмож­
ности носить протез.

Медицинские показания в цирку­
лярном письме занимают всего лишь 
8 пунктов. Зато противопоказаниям 
отводится целых 21!

Если у безногого человека плохое 
зрение и слух, нет рук или руки по­
вреждены, — мотоколяску ему не вы­
дадут ...

Справедливо ли это?
Еще в древности слепые ходили с 

поводырями, выделенными для них 
обществом. Что же будет плохого, ес­
ли лишенного ног и зрения человека 
будет возить на мотоколяске кто-либо 
из его ближайших родных или даже 
хороших знакомых? Разве нельзя бы­
ло бы разработать исключающий зло­
употребления порядок выдачи мотоко­
лясок? Конечно, можно!

Однако в Главной медицинской инс­
пекции Минздраву СССР думают ина­
че Здесь считаю^, что мотоколяска — 
лишь форма протеза, а не средство 
транспорта. Позволительно спросить, 
— а чем же тогда является поводырь? 
Протезом или транспортом?

Конечно, не от хорошей жизни Ми­
нистерство здравоохранения СССР так 
сузило показания и так расширило4 
противопоказания, от которых зави­
сит право на получение коляски. Все 
упиралось в отсутствие достаточного 
количества мотоколясок (не говоря уж 
об автомобилях !)»i

Выходит, что в ÏCCCP не планы из­
готовления моток ).------- -----------------
по действительно! 
а категории nnnajj 
но подгоняются год выпускаемое ко­
личество колясок, 
сок фактически 
статьи в «Литерат урной 
что если министе эство 
ния изменит сте пень 
позволяющую чел: эвеку 
токоляску, «тогда 
ники автомобильной промышленности, 
наконец, убедятся 
лясок надо не девять, не пятнадцать 
и даже не двадцать тысяч, а все пять­
десят! .. »

После этого авторы статьи обраща-

ются с таким страстным призывом к 
работникам советской автопромышлен­
ности:

«Может быть, тогда они прямо ска­
жут: да, стране нужен зайЬд микро­
литражных автомобилей. Нужен как 
можно скорей!.. Нужны станции для 
технического обслуживания, нужны 
гаражи, нужны запасные части!.. И 
нужен закон, обязывающий автобазы, 
заводские и колхозные гаражи и ма­
стерские обслуживать автотранспорт 
инвалидов по месту их жительства».

Изменит ли эта статья что-либо в 
вопросе, столь важном для десятков 
тысяч человек? Мы в этом сомнева­
емся.

>лясок составляются 
: потребности в них; 
[идпости искусствсн-

Сколько же коля- 
нужно? Авторы 

газете» пишут, 
здравоохране- 
инвалидности, 
получить мо- 

руководящие работ-

в том, что в год ко-

В заключение «Борба» заявляет, что 
Югославия не допустит, чтобы под 
покровом дипломатической неприкос­
новенности нарушались основные за­
коны страны.
• Прибывший в Дакар (Западная Аф­
рика) французский премьер-министр 
де Голль выступил с речью на митин­
ге, на который собралось свыше 100 000 
человек. Де Голль заявил, что если 
население этой территории пожелает 
независимости, оно может избрать ее 
28 сентября, когда будет проведен ре­
ферендум относительно проекта ре­
формы французской конституции. Ес­
ли этот проект будет принят, то За­
падная Африка станет полноправным 
членом французской федерации. Пос­
ле митинга толпа устроила де Голлю 
овацию.

Выступая в Тананариве (Мадага­
скар) на массовом митинге, генерал де 
Голль заявил, что Мадагаскар может 
избрать полную независимость или же 
стать равноправным членом француз­
ской федерации. Население острова 
может отклонить этот проект и из­
брать независимость.

Если Мадагаскар примет проект ре­
формы, он станет членом французской 
федерации. Однако, в силу новой кон­
ституции, даже в этом случае Мада­
гаскар, как и все остальные члены 
федерации, может в будущем совер­
шенно отделиться от Франции.

«Братья по крови»
Издание Аргентинско-Русского Антикоммунистичестфго Института 

Культуры, Буэнос-Айрес, 1958.
Очень небольшой, но исключительно ни Петефи, сыгравшие роль подполь- 

насыщенный содержанием, как по ных революционных организаций, бы- 
разнообразию собранных материалов, ли «на свободе» как бы естественным 
так и по мыслям и чувствам, которые | дополнением к тк ремным «изданиям» 
он должен возбудить у любого читате­
ля, — сборник заставляет только по- 
жалет, что он вышел в таком неболь­
шом объеме. Однако и сказанного уже 
достаточно. Составители его — венгер­
ские поэты и писатели в изгнании; 
большинство их были жертвами крас­
ного террора и провели долгие годы в 
тюрьмах, и все, конечно, принимали 
участие в венгерской революции в ок­
тябре 1956 года. Стихи, в прекрасном 
переводе русской поэтессы Марии Шо­
лоховой-Бенке, помещенные в первом 
разделе сборника, написаны большей 
частью в тюрьмах. Именно там, ука­
зывают составители, и в шахтах под 
землей впервые зародилась мысль о 
борьбе за свободу. Заключенные, стре­
мясь сохранить свое духовное равно­
весие и человеческое лицо, обменива­
лись друг с другом и рабочими на 
шахтах, куда их впоследствии пере­
вели, своими знаниями. Главную роль 
играла при этом поэзия. Кружки име-

«издания» эти былисборников стихов;
сопряжены со смертельным риском, но 
недаром были наз шны «Цветущим са­
дом»: они были единственной духов­
ной жизнью заключенных.

Второй и еще 
отдел посвящен советским солдатам и 
офицерам, прини павшим 
венгерской революции на стороне вос­
ставшего народа: Iдраматические сви­
детельства очевидцев (рассказ Ирины 
Астрау о советской лейтенанте, кото­
рый не отдал приказа стрелять в тол­
пу безоружных ^етей и женщин, и 
застрелился сам у-них на глазах); вы­
держки из статы^, получившей пер­
вую премию на конкурсе эмигрантской 
венгерской газеты на лучшее описа­
ние революции (статья называется 
«На советском танке перед парламен­
том»); посвященный' венгерским поэ­
том Тибором ТоллЬшем вдохновенный 
«Венок на могил^ неизвестного рус­
ского солдата» всем павшим в борьбе

более потрясающий

участие в

Польская печать сегодня
Исследовательский отдел радиостан­

ции «Освобождение» собрал интерес­
ные сведения о количестве и тираже 
газет и журналов в Польше. В этой 
стране в 1957 году выходило 986 газет 
тиражом около 20 500 000 экземпля­
ров. Конечно, подавляющее большин­
ство из них — коммунистические, но, 
в отличие от всех других стран ком­
мунистического блока, в Польше из­
даются и некоммунистические газеты, 
причем довольно высокими тиража­
ми. Крестьянская партия, например, 
имеет 6 газет и журналов тиражом 
в 100 000 экз. Демократическая партия 
— 3 газеты тиражом в 200 000 экз. 
Церковные и католические организа­
ции издавали в 1957 году 53 периоди­
ческих издания, в том числе и еже­
дневные газеты, а другие религиозные 
организации — 9 журналов.

Начиная с 1956 года, в Польше за­
метно сократились тиражи ежеднев­
ных партийных газет — с 2 174 000 до 
1 483 000, т. е. на 27,2°/о. Зато увели­
чился тираж популярных газет — их 
в Польше 14. Общий рост их тиража 
за 1957 год составил 353 000 экз.

Наряду с этим в 1957 году в Польше 
появилось 187 новых журналов, преи­
мущественно популярного характера.

0 На Королевском стадионе в Сток­
гольме закончились соревнования на 
первенство Европы по легкой атлети­
ке. Это был шестой чемпионат Европы 
и одно из самых интересных 
ных событий этого года. В соревно­
ваниях приняли участие 766 
летов и легкоатлеток 
ских государств. Борьба за первые 
места 
чем в матче США—СССР, но на этот 
раз выяснилось, что советские легко­
атлеты больше не являются полными 
гегемонами в Европе. В 24 видах ат­
летики советские спортсмены завоева­
ли только пять золотых медалей, тог­
да как поляки — 7, а англичане — 6. 
Советские легкоатлеты проиграли да­
же в таких своих коронных номерах, 
как бег на 5 тысяч и 10 тысяч метров, 
бег на 3 тысячи метров с препятствия­
ми, ходьбу на 20 километров, прыжки 
с шестом, прыжки в высоту с разбега 
и тройной прыжок в длину с разбега. 
У женщин дело обстояло не лучше. 
Советские спортсменки завоевали 
только шесть золотых медалей из две­
надцати возможных и проиграли не­
мецким спортсменкам даже такие но­
мера, как прыжки в длину с разбега 
и толкание ядра. Результаты борьбы 
были чрезвычайно высокими, но, к 
сожалению, улучшались только на­
циональные рекорды, а все мировые 
оказались нетронутыми, если не счи­
тать феноменального результата рус­
ского стайера Попова, который выиг­
рал марафонский бег (42 195 метров) 
за 2 часа 15 минут и 17 секунд. Та­
кого результата в этом беге еще ник­
то не показывал, но рекорды в этом 
беге не учитываются на том основа­
нии, что этот бег каждый раз прово­
дится на разной местности. Это не ло­
гично, так как и ходьба на 20 и 50 ки­
лометров происходит на разной мест­
ности, а мировые рекорды в этих ви­
дах легкой атлетики официально фик­
сируются . 4. Не зафиксирован еще 
один рекорд шестого чемпионата Ев­
ропы: чехословацкая спортсменка и 20 
польских спортсменов и любителей 
спорта, приехавших в Стокгольм, по­
просили у шведского правительства 
права на политическое убежище.
О Сборная волейбольная команда Ру­
мынии выиграла у сборной волейболь­
ной команды СССР матч из пяти пар­
тий со счетом 3 : 2.
0 На закончившихся в Москве со­
ревнованиях на первенство мира по 
стрельбе большинство первых мест 
завоевали стрелки СССР. Но «Приз 
Венесуэлы», принадлежащий с 1955 
года команде СССР, завоевали с но­
вым рекордом стрелки Чехословакии. 
Стреляя с дистанции в 25 метров из 
револьвера по силуэту (30 выстрелов) 
и по кругу (30 выстрелов), они набра­
ли 2 326 очков, на 2 очка больше, 
прежнего мирового рекорда советских 
стрелков.
0 На соревнованиях в Мельбурне 
японский пловец Тзиуси Яманака по­
бил мировой рекорд в плавании на 
'200 метров вольным стилем. Его ре­
зультат — 2 минуты 3 секунды. Вто­
рым был прежний рекордсмен на 
этой дистанции австралиец Джон Кон­
раде. Его результат — 2 минуты 3,2 
секунды — тоже лучше его старого 
рекорда.
0 На легкоатлетических соревнова­
ниях в Гетеборге молодой австралиец 
Херб Элиотт установил совершенно 
фантастический рекорд в беге на 1 500 
метров. Его результат — 3 минуты 36 
секунд. Вторым был прежний мировой 
рекордсмен на этой дистанции чех 
Юнгвирт, показавший результат 3 ми­
нуты 39 секунд, на 0,9 секунды лучше 
старого мирового рекорда, который по­
бил пришедший третьим новозеландец 
Хальберг (3 минуты 39,4 сек.).
0 В Сан-Франциско американец Лен­
са Ларсен первым в мире проплыл 100 
метров стилем баттерфляй менее, чем 
за одну минуту. Новый мировой ре­
корд — 59,9 секунды.

спортив-

от 26
легкоат- 
европей-

была не менее напряженной,

за свободу Венгрии советским добро­
вольцам (единственным добровольцам, 
которые приняли участие в этой 
борьбе — как горько замечает по это­
му поводу испанский писатель и мыс­
литель Сальвадор де Мадариага); Н. 
Сафьяно сообщает почти неизвестные 
на Западе сведения о восстании в Ки­
еве, произошедшем в связи с венгер­
ской революцией (восставшими был, 
между прочим, остановлен поезд с аре­
стованными венграми и освобождены 
заключенные из 50 вагонов; некото­
рые из них, по словам Н. Сафьяно, 
находятся теперь в Вене); и, наконец, 
заключительная статья Т. Надьбарца- 
ма, подводящая итог всему сборнику:

«Настало время искать то, чтЬ нас 
объединяет, а не то, что разъединя­
ет... Возвратимся к далекому прошло­
му, к эпохе восстания 1849 года, когда 
русский император, выполняя требова­
ние Священного Союза, послал свои 
войска на помощь австрийцам. После 
трехмесячной борьбы командующий 
венгерскими войсками сдался не ав­
стрийцам, а русским ... Мы, — вен­
гры, изучили все эти факты и никог­
да не забудем рыцарского благородно­
го поведения русских военных... В 
1956 г. тысячи русских военных окку­
пационной армии сражались на сторо­
не венгров, твердо зная участь, кото­
рая постигнет не только их, но и

оставленные на родине семьи ... Мы 
всегда будем помнить это во время 
нашего трудного и скорбного пути к 
лучшему будущему, когда над наши­
ми страждущими родинами воссияет 
звезда Вифлеема вместо красной звез­
ды зла...»

Хочется привести еще заключитель­
ные строки из поэмы венгерского поэ­
таL «Будапешт 1956 года»:

Не променяем сердце наше 
На рабства гнет!
Надежды пуля не убьет.

И пусть ответ нам был — молчание — 
Пусть долгим будет ожидание — 
Рассвет придет!

Ирина Сабурова
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